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مجلس الأمن 
السنة السادسة والخمسون 

 
الجلسة ٤٣٨٤ 

الجمعة، ٢٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١، الساعة ١١/١٠ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-178
 

01-55676 (A)
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.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (فرنسا) السيد لفيت
   

.الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد غرانوفسكي الاتحاد الروسي
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كوتشنسكي أوكرانيا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد راين أيرلندا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد إحسان بنغلاديش
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد مجدوب تونس
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الآنسة دورانت جامايكا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد محبوباني سنغافورة
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وانغ ينغفان الصين
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فلديفيسو كولومبيا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد عوني مالي
 . . . . . . . . . . السير جيرمي غرينستوك المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد بوكوري موريشيوس
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كولبي النرويج
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كننغهام الولايات المتحدة الأمريكية    

  جدول الأعمال 
قرار مجلس الأمن ١٠٥٤ (١٩٩٦) المؤرخ ٢٦ نيسان/أبريل ١٩٩٦ 
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افتتحت الجلسة الساعة ١١/١٠ 
إقرار جدول الأعمال 

أقر جدول الأعمال. 
ـــــــن ١٠٥٤ (١٩٩٦) المــــــؤرخ ٢٦  قـــــرار مجلـــــس الأم

نيسان/أبريل ١٩٩٦ 
الرئيس (تكلم بالفرنسية): أود أن أبلغ الـس بـأنني 
تلقيت رسالة من ممثل السودان يطلـب فيـها دعوتـه للاشـتراك 
في مناقشــة البنــد المــدرج في جــدول أعمــال الــس. ووفقـــا 
للممارسـة المتبعـــة، أعــتزم، دعــوة ذلــك الممثــل للاشــتراك في 
ـــت، وفقــا للأحكــام  المناقشـة، دون أن يكـون لـه حـق التصوي
ذات الصلة من الميثاق والمادة ٣٧ من النظام الداخلـي المؤقـت 

للمجلس. 
لعدم وجود اعتراض تقرر ذلك. 

بدعـوة مـن الرئيـس، شـغل الســيد عــروة (الســودان) 
مقعدا على طاولة الس. 

الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): يبـدأ مجلـس الأمـــن الآن 
نظره في البند المدرج في جدول الأعمال. ويجتمع الس وفقــا 

للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 
 ،S/2001/916 لـــس الوثيقــةمعـروض علـى أعضـاء ا
التي تتضمن نص مشروع قرار مقدم من أوكرانيا وبنغلاديـش 
ـــــــالي  وتونــــــس وجامايكــــــا وســــــنغافورة وكولومبيــــــا وم

وموريشيوس. 
أفــهم أن الــس مســــتعد لإجـــراء التصويـــت علـــى 
مشـروع القـرار المعـروض عليـه. ومــالم أسمــع أي اعــتراض، 

فسأطرح مشروع القرار الآن للتصويت. 
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك. 

أعطي الكلمة الآن لأعضاء الـس الذيـن يرغبـون في 
الإدلاء ببيانات قبل التصويت. 

الســـيد غرانوفســـكي (الاتحـــاد الروســـــي) (تكلــــم 
ــتي  بالروسـية): يعـرب الوفـد الروسـي عـن ارتياحـه للطريقـة ال
لبت ا حكومة جمهورية السودان الطلبات الواردة في قراري 
ـــا  مجلــس الأمــن ١٠٥٤ (١٩٩٦) و ١٠٧٠ (١٩٩٦). كم
ننوه بالبيانات الرسميـة الـواردة مـن منظمـة الوحـدة الأفريقيـة، 
والمكتـب التنســـيقي لحركــة بلــدان عــدم الانحيــاز، ومجموعــة 
الـدول العربيـة، تـأييدا لرفـع الجـزاءات الموقعـة علـى الســودان، 
ـــات  وتشــير جميعــها إلى وفــاء الســودان الكــامل بجميــع الطلب

المفروضة عليه. 
ــــو موضوعـــي  ومــن المــهم أن يقيــم الــس علــى نح
الخطـوات الـتي اتخذـا حكومـة السـودان علـى وجـه التحديـــد 
لإزالة الأسباب التي أدت إلى فرض الجــزاءات. وينظـر الاتحـاد 
الروسي نظرة إيجابية إلى أن إثيوبيا ومصر، اللتـين أصرتـا يومـا 
ما على توقيع الجزاءات على السودان، قـد سـحبتا الآن رسميـا 
ادعاءاما تجاهه، وتعربان عـن تأييدهمـا لطلـب حكومتـه رفـع 

نظام الجزاءات. 
وعملا بالطلبات الصادرة عن مجلـس الأمـن، فقـد أتم 
السودان الآن انضمامه إلى جميـع الاتفاقيـات الدوليـة لمكافحـة 
الإرهاب، بما فيها الاتفاقـات العربيـة والأفريقيـة ذات الصلـة. 
وقد هيأ هذا السلوك الذي اتخذه السودان بنية حسـنة في هـذا 
ـــدول اــاورة  الشـأن الظـروف لتطبيـع علاقاتـه تدريجيـا مـع ال

والمنطقة بصفة عامة. 
ـــا حكومــة  ونـرى أن في الخطـوات المحـددة الـتي اتخذ
جمهورية السودان تلبية للطلبـات الـواردة في القراريـن ١٠٥٤ 
(١٩٩٦) و ١٠٧٠ (١٩٩٦)، وكذلــــــــك في رد الفعــــــــــل 
الإيجـابي إزاءهـا مـن جـانب اتمـع الـدولي، أسـبابا كافيــة لأن 
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يتخذ مجلس الأمـن الآن قـرارا برفـع الجـزاءات المفروضـة علـى 
جمهورية السودان. 

الرئيــس (تكلــم بالفرنســية): ســــأطرح للتصويـــت 
 .S/2001/916 مشروع القرار الوارد في الوثيقة

أجري اقتراع برفع الأيدي. 
المؤيدون: 

الاتحاد الروسي،أوكرانيا، أيرلندا، بنغلاديش، تونس، 
جامايكــا، ســنغافورة، الصــين، فرنســــا، كولومبيـــا، 
مالي، موريشــيوس،المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى 

وأيرلندا الشمالية، النرويج. 
المعارضون: 

لا أحد. 
الممتنعون: 

الولايات المتحدة الأمريكية. 
الرئيس (تكلم بالفرنســية): كـانت نتيجـة التصويـت 
كما يلي: ١٤ صوتا مؤيدا، مقابل لا شيء، مع امتناع عضــو 
واحـد عـن التصويـت. اعتمـد مشـروع القـرار بوصفـه القــرار 

 .(٢٠٠١) ١٣٧٢
أعطـــي الكلمـــة الآن لأعضـــاء الـــس الراغبــــين في 

الإدلاء ببيانات بعد التصويت. 
ــــــات المتحـــــدة) (تكلـــــم  الســــيد كننغــــهام (الولاي
ـــرى حكومــة الولايــات المتحــدة أن حكومــة  بالانكليزيـة): ت
السودان قد اتخذت خطوات ملموسـة لتلبيـة الطلبـات المحـددة 
الـواردة في قـرار مجلـس الأمـن ١٠٥٤ (١٩٩٦). بيــد أننــا 
نلاحــظ مــع القلــق أن المشــتبه فيــهم المطلوبــين فيمــا يتصـــل 
بالمحاولة التي وقعت لاغتيال الرئيس مبارك في أديس أبابـا عـام 

١٩٩٥ لم يتـم تسـليمهم إلى الســلطات المختصــة. ولم يكــن 
هذا الأمر مرضيا. 

غير أننا نرى، كما ترى حكومتا إثيوبيا ومصر، أـم 
لم يعـودوا موجوديـن في السـودان. وفي هــذا الصــدد، نــأخذ 
علــى محمــل الجــد البــالغ الرســائل الموجهــة إلى الــــس مـــن 
حكومتي إثيوبيا ومصر، وهمـا ضحيتـا الحـادث الـذي أدى إلى 
اتخاذ مجلس الأمن إجراءات إزاء السودان، والتي تطالبـان فيـها 
برفع الجزاءات المفروضة من قبل الس على أية حال. ونحـث 
السـلطات في جميـع الـــدول بقــوة علــى مواصلــة بــذل الجــهد 

لتقديم هؤلاء المشتبه فيهم للعدالة. 
وقــد قــام الســــودان مؤخـــرا بـــالقبض علـــى بعـــض 
المتطرفين في ذلك البلد الذين قد تكون أنشطتهم قد أسـهمت 
في الإرهاب الدولي. كمـا أن السـودان مشـترك في مناقشـات 
جدية مع حكومتي بشـأن طـرق مكافحـة الإرهـاب. ونعـرب 
عن ترحيبنا بتلك الخطوات وننتظـر أن يسـتمر هـذا التعـاون. 
ـــبرهن حكومــة الســودان علــى التزامــها الكــامل  ونتوقـع أن ت
بمحاربـة الإرهـاب الـدولي، وذلـك باتخـاذ كـــل خطــوة ممكنــة 

لطرد الإرهابيين وحرمام من الملاذ الآمن. 
ومـا زالـت تسـاور الولايـات المتحـــدة أيضــا شــواغل 
بشأن المعاناة الهائلـة الـتي يتعـرض لهـا الشـعب السـوداني. فقـد 
استمرت الحرب الأهلية في السودان نحو ١٨ عاما، وأحدثـت 
قدرا هائلا من الشقاء البشري. إذ قضى مليونا نسـمة نحبـهم، 
ــزال  وتعـرض المدنيـون لعمليـات تشـريد واسـعة النطـاق، ولا ت
حقــوق الإنســان عرضــة للانتــهاك، ولا يــزال البشــــر هنـــاك 

يعاملون معاملة العبيد. 
ـــــة حكومــــة الســــودان  وســـتواصل حكومـــتي مطالب
بالتصدي لهذه المسائل بينما نعمل على بناء مزيد مـن التعـاون 
ـــد عــين الرئيــس أحــد  في الحـرب الدوليـة علـى الإرهـاب. وق
الأمريكيـين المرموقـين حقـا، وهـو السـيناتور جـون دانفـورث، 
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للتباحث مع السودان بشأن هـذه الأمـور وغيرهـا. وفي ضـوء 
ــــن  هـــذه الاعتبـــارات، فقـــد امتنعـــت الولايـــات المتحـــدة ع

التصويت على هذا القرار. 
السـير جـيرمي غرينسـتوك (المملكـة المتحـدة) (تكلــم 
بالانكليزية): ترحـب المملكـة المتحـدة ترحيبـا شـديدا بامتثـال 
حكومـة السـودان قـدر الممكـن عمليـا للشـروط اللازمـة لرفــع 
الجـزاءات الـواردة في قـرار مجلـــس الأمــن ١٠٥٤ (١٩٩٦). 
ويبعـث قـــرار اليــوم بإشــارة واضحــة علــى اســتعداد الــس 
للتصرف فور تأكده من امتثال أحد البلـدان للطلبـات المحـددة 
ـــه. وينبغــي للــدول الأخــرى الــتي تدعــم  في قـرار مـن قرارات
الإرهاب حاليا أن تحيط علما بذلك وأن تحتذي بالمثــال الـذي 

ضربه السودان. 
ونعرب عن ترحيبنـا خاصـة بتعـاون السـودان مؤخـرا 
مـع اتمـع الـدولي في مواجهـــة الإرهــاب، حــتى قبــل وقــوع 
أحداث ١١ أيلول/سبتمبر الرهيبة. وفي تصديق السودان على 
الاتفاقيات المتعلقة بالإرهاب ذات الصلة إشارة واضحـة علـى 
نوايا تلك الحكومة. وسـتظل المملكـة المتحـدة مهتمـة اهتمامـا 
نشـطا بالسـعي للتوصـل إلى اتفـاق سـلام عـادل ودائـم، يفيـــد 
شـعب السـودان بأسـره. وسـوف يتيـح رفـــع هــذه الجــزاءات 
تكثيـف النشـاط الدبلوماسـي تحقيقـا لهـذه الغايـة. ونتطلــع إلى 
اليوم الذي يمكن لمناقشات مجلس الأمـن أن تركـز علـى تقـديم 

الدعم الدولي من أجل هذه التسوية السلمية. 
ـــة): تحيــط  السـيد رايـان (أيرلنـدا) (تكلـم بالانكليزي
الحكومة الأيرلندية علما وتعرب عن ترحيبـها بـالخطوات الـتي 
اتخذا حكومة السودان امتثالا لأحكـام قـراري مجلـس الأمـن 

١٠٥٤ (١٩٩٦) و١٠٧٠ (١٩٩٦). 
ومـــادامت الشـــروط اللازمـــة لرفـــع الجـــزاءات قــــد 
استوفيت الآن، فإن حكومة بلدي توافـق علـى أحكـام القـرار 

المعروض علينا. 

ـــس الأمــن يعــترف اليــوم بــأن الشــروط  ومـع أن مجل
المحـددة اللازمـة لرفـع الجـزاءات قـد اسـتوفيت، ولهــذا الســبب 
يجـري الآن رفـع هـذه الجـــزاءات، فــلا تــزال حكومــة أيرلنــدا 
تشــعر بقلــق عميــق إزاء الحالــة السياســية والإنســانية وحالـــة 
حقوق الإنسان بوجه عـام في السـودان. وإننـا ندعـو حكومـة 
الســـودان إلى التوقـــف فـــورا عـــن أي اســـتهداف للســـــكان 
المدنيين، والسماح بإيصــال المسـاعدات الإنسـانية في أمـان إلى 
المحتاجين. ونحث حكومة الســودان علـى الدخـول علـى سـبيل 
الاســتعجال في مفاوضــات جــادة، مــن خــلال عمليــة الهيئـــة 
الحكومية الدولية المعنية بالتنمية، لإيجاد تسـوية سياسـية عادلـة 
ودائمـة للصـراع الدائـر في السـودان، والتفـاوض بشـأن وقــف 

شامل لإطلاق النار. 
الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): أعطـــي الكلمــة للممثــل 

الدائم للسودان. 
السـيد عـــروة (الســودان) (تكلــم بالعربيــة): شــكرا 
سـيدي الرئيــس. يشــرفني في البدايــة أن أتقــدم لكــم بالتهنئــة 
الحـارة علـى النتـائج والإنجـازات البـاهرة الـتي شـــهدا رئاســة 
ــول/سـبتمبر. كمـا  بلدكم الصديق لس الأمن خلال شهر أيل
أتقدم بالتهنئة لسلفكم، مندوب كولومبيا، على رئاسـة بـلاده 

للمجلس خلال الشهر المنصرم. 
ـــام، ونحيطكــم بســرورنا  وأود أن أرحـب بـالأمين الع

على حضور هذه الجلسة المهمة بالنسبة لبلادنا. 
أخـاطبكم اليـوم وقـد اعتمـــد مجلســكم الموقــر القــرار 
القاضي برفع الجزاءات عن السودان، والذي جاء ثمـرة ـهود 
كبير اضطلع به السودان للتعـاون مـع اتمـع الـدولي ممثـلا في 
مجلس الأمن، انطلاقا من ثوابت السياسـة الخارجيـة السـودانية 
الملتزمــة بتوفــير أســباب الســــلم والأمـــن الدوليـــين كـــهدفين 

أساسيين يضطلع ما هذا الس الموقر.  
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وأود أن أنتـهز هـذه السـانحة الطيبـــة لأتقــدم بالشــكر 
والتقديـر لكافـة أعضـــاء الــس الذيــن قــدروا جديــة بــلادي 
وخلوص نيتها في إاء الأسباب التي أدت إلى فرض الجزاءات 
عليها في عام ١٩٩٦. وأخـص بالشـكر مجموعـة �كوكـس� 
عدم الانحياز التي تبنت هـذا القـرار إنابـة عـن الـدول الأعضـاء 

في مجموعة حركة عدم الانحياز. 
كما أتقدم بالشكر أيضا للأعضاء الدائمين في الس 
الذين قدروا حكمـة وإيجابيـة وفـاء بـلادي بمـا تطلبتـه قـرارات 

مجلس الأمن ذات الصلة. 
لقـد مضـى أكـثر مـن عـــام علــى وضــع مســألة رفــع 
الجزاءات عن السودان أمام مجلس الأمن. وقد كان ذلك إبان 
رئاستكم السابقة. وقـد جـرى خـلال هـذه الفـترة الكثـير مـن 
الحوارات الثنائيــة بيننـا وبـين بعـض الـدول الأعضـاء في مجلـس 
الأمن. ورغم أا قد أخـرت هـذا القـرار بعـض الوقـت، فإننـا 
نســتطيع أن نقــــول إـــا كـــانت إيجابيـــة ومفيـــدة، وتمـــيزت 

بدبلوماسية بناءة واحترافية. ونعتقد أا ستشكل أرضية صلبة 
للانطلاق لآفاق أرحب. 

في الختام، أود أن أنتهز هذه اللحظة التاريخيـة لأؤكـد 
لكم، إنابة عن حكومة وشعب بـلادي، أن هـذا القـرار الـذي 
ــــا  تم اعتمــاده الآن يشــكل دفعــة قويــة لبــلادي للمضــي قدم
والتعــاون للقضــاء علــى الإرهــاب، ومواصلــة الانخــراط مـــع 
الأسـرة الدوليـة ومؤسسـاا، وعلـى رأســـها مجلســكم الموقــر، 
للقضاء علــى الإرهـاب الـدولي بكافـة أشـكاله وصـوره، لخلـق 

عالم تسوده العدالة والسلام والأمن والاستقرار. 
الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): لم يعـد هنـاك متكلمـــون 
آخـرون مسـجلون علـى قـائمتي. وبذلـك يكـون مجلـس الأمــن 
قد اختتم المرحلة الحالية من نظـره في البنـد المـدرج في جـدول 

أعماله. 
رفعت الجلسة الساعة ١١/٢٥. 

  
 


